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Histoire d’ombre et de lumière,
de tragédie et triomphe :
Pourim est tout cela à la fois.
L’allégresse qui en constitue le
cœur n’est pas là par hasard et le
fait que chacun la ressente avec
une surprenante constance ne
peut susciter l’étonnement. Car
Pourim est d’abord essentielle-
ment une fête de notre temps. Il
nous parle en effet d’un temps
qui ressemble au nôtre à bien
des égards : l’exil des Juifs dans
un grand pays d’accueil, la situa-
tion des exilés qui, peu à peu,
s’enracinent dans leur nouveau
lieu de résidence, la vie comme
un long fleuve tranquille
jusqu’au jour où la tempête se
lève... Cela évoque tant d’événe-
ments dans la mémoire de notre
peuple, tant de périodes et d’ho-
rizons différents qu’on ne peut
s’empêcher de trouver Pourim
bien emblématique.
C’est pour cette raison qu’on ne
peut vivre ce jour comme une
simple commémoration. Certes,
le souvenir est toujours impor-
tant et il a été de nombreuses
fois observé que sans passé, on
ne peut guère avoir d’avenir.
Mais Pourim ne peut s’arrêter là
et la liesse collective qui en est la
marque distinctive traduit cette
portée différente. S’il y a un
point qu’il faudrait aujourd’hui
retenir de la fête, peut-être cette
confiance absolue manifestée
par les Juifs du temps. Ils savent

qu’un ennemi implacable
menace directement leur vie. Ils
savent que sa haine du judaïsme
ne sera satisfaite que par leur
extermination. Pourtant, loin de
détourner les yeux pour tenter
d’oublier le danger, loin aussi de
se soumettre aux diktats des
puissants, ils restent eux-mêmes.
Ils savent ne renoncer à rien,
assumer pleinement ce qu’ils
sont et c’est cette grandeur-là
qui, finalement, crée les condi-
tions de leur victoire.
N’est-ce pas aussi de nous que
ce récit parle ainsi ? Les com-
mentateurs relèvent que le livre
d’Esther est la seule partie du
texte biblique où le nom de
D.ieu ne soit pas cité, comme
pour nous permettre de voir les
événements rapportés au seul
prisme de la logique et de la rai-
son. C’est dans la prise de
conscience qu’il existe des res-
sorts cachés aux choses que
tient aussi notre vie maintenue.
D.ieu, a-t-on dit, n’apparaît pas
dans le texte ? De fait, Il s’y dissi-
mule, présent à chaque étape,
attentif aux gestes de l’homme.
En cette période de Pourim, à
nous d’assumer notre part. A
nous de créer les conditions qui
feront la victoire finale, qui crée-
ront le monde de bien et de
sérénité, celui du bonheur de
tous. Par ce que nous vivons, par
ce que nous choisissons. Par ce
que nous sommes.

Ki Tissa

LLee  cchheemmiinn  qquuii  mmèènnee  vveerrss  llee  hhaauutt
Le nom de la Paracha de cette semaine, Ki Tissa, soulève une ques-
tion. Ki Tissa signifie littéralement «quand tu élèveras» et se réfère
à l’élévation des «têtes des enfants d’Israël» (Chemot 30 :12).
(Dans le contexte de la Paracha, le verset peut également signifier
: «quand tu feras le recensement des enfants d’Israël»).
Etant donné que la plus grande partie de la Paracha tourne autour
de la faute du veau d’or et de ses conséquences, on peut légitime-
ment s’interroger : «Comment cette terrible transgression a-t-elle
pu contribuer à l’élévation du Peuple Juif ?».
La faute du veau d’or constitue une descente tragique. L’impureté
causée par la faute de l’arbre de la connaissance du bien et du mal,
dans le Gan Eden, avait quitté les âmes du Peuple Juif au moment
du Don de la Torah mais elle revint après celle du Veau d’Or.
Puisqu’il s’agit ici de la source de tous les futures transgressions,
toutes les punitions infligées au Peuple Juif au cours des siècles
sont liées à cette faute. Quelle place peut donc occuper un tel évé-
nement dans une partie de la Torah dont le nom souligne l’ascen-
sion des Juifs ?

PPoouurr  qquuee  ll’’hhoommmmee  ddeevviieennnnee  pplluuss  qquu’’uunn  hhoommmmee
Pour répondre à cette question, il nous faut élargir le champ de
notre réflexion conceptuelle car le statut où D.ieu désire conduire
l’humanité dépasse la conception humaine ordinaire. Cela est indi-
qué par l’expression elle-même : «quand tu élèveras les têtes» :
«les têtes», c’est-à-dire l’intellect humain, doivent être élevées.
L’essence de notre âme est «une réelle partie de D.ieu En-Haut» et
D.ieu désire que l’homme se transcende et vive ce potentiel divin.
Cela va même encore plus loin. L’intention n’est pas simplement
que nous nous élevions au-dessus de notre intellect d’hommes

CHABBAT PARCHAT 

KI TISSA
PARCHAT PARA

SAMEDI 7 MARS 2015

16 ADAR 5775

Horaires d’entrée du Chabbat en PROVINCE

PARIS — ILE DE FRANCE

Entrée : 18h 23 • Sortie 19h 30

Horaires d’entrée et sortie de Chabbat Parchat KI TISSA

Bordeaux 18.37

Grenoble 18.12

Lille 18.18

Lyon 18.15

Marseille 18.15

Montpellier 18.21

Nancy 18.08

Nantes 18.40

Nice 18.07

Rouen 18.27

Strasbourg 18.01

Toulouse 18.30

à partir du dimanche 1er mars 2015

Heure limite du Chema : 10h 18 Pose des Téfilines : 6h 32

Fin Kidouch Levana : toute la nuit du mercredi 4 au jeudi 5 mars (14 Adar)

Jeûne d’Esther : Mercredi 4 mars Début : 5h 54 Fin : 19h 17



mais que «nous élevions la tête» elle-
même, que nous remodelions notre
esprit. Goûter un lien supra rationnel avec
D.ieu n’est pas suffisant. Nos pensées
elles-mêmes, la façon dont nous compre-
nons le monde doivent appréhender une
Vérité qui transcende l’intellect.

UUnn  vvooyyaaggee  oorrggaanniisséé  ppaarr  DD..iieeuu
L’intellect est un carrefour. D’une part,
c’est la faculté qui permet à l’humanité de
grandir et d’élargir ses horizons. Mais par
ailleurs, l’intellect humain est, par défini-
tion, limité. Plus encore, tout intellect est
enraciné dans l’égo. Plus l’on comprend,
plus l’on devient conscient de sa propre
individualité.
Agir en fonction de sa propre compréhen-
sion peut conduire à considérer l’exis-
tence matérielle, ou du moins certains de
ses aspects, comme faisant partie de
D.ieu. Notre esprit peut comprendre que
certaines entités et expériences peuvent
servir de conduits pour l’expression de la
Divinité. Cependant, d’autres entités
matérielles ou d’autres pratiques peuvent
apparaître comme étrangères à cet objec-
tif et nous rejetons alors la possibilité
qu’elles puissent également servir à expri-
mer la Divinité.
Poussant cette approche à l’extrême, cer-
tains modes de service divin recomman-
dent d’éviter toute confrontation avec
l’existence matérielle, se cantonnant au
domaine exclusif de la spiritualité. Bien
que cette approche présente certaines
qualités, elle contient un défaut inhérent:
elle conforte la notion que la réalité maté-
rielle existe en dehors de la sainteté.
La vérité ultime, les «élévations» que doi-
vent effectuer les têtes juives, consiste à
ce que chacun des aspects de la vie puisse
exprimer la vérité de Son Etre. Cela se
reflète dans la description donnée par la
Torah des efforts d’Avraham pour diffuser
la conscience de l’existence de D.ieu
(Beréchit 21 :33), littéralement : «Et il pro-
clama là le nom de l’Eternel ‘D.ieu monde’
(Kel Olam)». Le verset ne dit pas «D.ieu dduu
monde» (Kel HHaaolam), ce qui impliquerait
que D.ieu est une entité en Lui-même et
que le monde constitue une autre entité,
séparée de Lui. Mais au lieu de cela, il pro-
clama «D.ieu monde», impliquant ainsi
que la Divinité et le monde ne forment
qu’un.
Après avoir accepté cette idée, certains
aspects de la réalité semblent toutefois
nous sembler séparés de Lui. Y a-t-il, par
exemple, de la Divinité dans le mal ? Et si
tel est le cas, comment l’homme peut-il
révéler cette Divinité ?
Bien que les êtres mortels ne puissent
concevoir un point de rencontre entre le
mal et la sainteté, D.ieu le peut. En fait, Il
trace des chemins menant chaque indi-
vidu, et le monde en général, à une telle
intersection. Par Providence Divine, Il crée

des situations qu’aucun homme juste
n’aurait désiré rencontrer, le forçant à
s’impliquer (et par là-même s’élever) dans
des préoccupations matérielles les plus
triviales. Telle est l’intention du comman-
dement d’«élever les têtes des Enfants
d’Israël» : même dans le domaine qui se
caractérise par la séparation, le mal et l’in-
dividualité, peut se développer et s’épa-
nouir la conscience de la Vérité spirituelle,
illimitée, de D.ieu.

TTrrooiiss  pphhaasseess
Nous pouvons à présent apprécier la pro-
gression de la Parachah Ki Tissa. Le but de
l’élévation du Peuple Juif est déclaré dans
le verset d’ouverture. Par la suite, la lec-
ture se prolonge par les derniers com-
mandements concernant la construction
et l’inauguration du Sanctuaire, l’offrande
des encens et le Don des premières
Tables. Tous ces sujets renvoient à un lien
avec D.ieu, au-delà des limites de l’expé-
rience ordinaire.
Pour que cette relation imprègne le
monde matériel et ce, jusqu’aux aspects
les plus bas de toute existence, suit le récit
du péché du Veau d’Or et la brisure des
Tables de la Loi. Cette chute terrible
motive le Peuple Juif à se tourner vers
D.ieu dans la Techouva, provoquant une
troisième étape, la révélation des Treize
Attributs de Miséricorde, un niveau de
Divinité totalement sans limites et
embrassant les niveaux les plus bas eux-
mêmes. Ce plus haut niveau trouve son
expression dans le Don des secondes
Tables et le dernier événement men-
tionné dans la lecture de cette semaine,
l’éclat radieux de la face de Moché. Le fait
que son visage soit illuminé manifeste la
fusion ultime du matériel et du spirituel: la
lumière de D.ieu brillait à travers le corps
physique de Moché.

Et finalement, l’ascension 

sans la descente

Des cycles similaires d’ascension et de
descente ont façonné l’histoire de notre
peuple. Le but de ce processus est l’union
ultime entre le spirituel et le matériel, à
l’Ere de la Rédemption, quand «le monde
sera rempli de la connaissance de D.ieu
comme les eaux couvrent le lit de l’océan»
(Isaïe 11:9). Envisagées dans ce contexte,
toutes les années d’exil apparaissent sim-
plement comme «un moment de flotte-
ment» (Isaïe 54:7). Car l’exil n’a aucun but,
en et par lui-même. C’est simplement le
moyen d’éveiller un lien plus profond
avec D.ieu et de permettre à ce lien d’im-
prégner tous les détails de chacune des
expériences que nous vivons. Quand ce
but sera accompli, l’exil s’achèvera. Cela
amorcera une ascension incessante,
comme il est écrit : «Ils avanceront de
force en force et apparaîtront devant
D.ieu à Tsion» (Tehilim 84: 8).
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Etude du Séfer Hamitsvot
du Rambam (Maïmonide)

Une étude quotidienne instaurée par le Rabbi pour l’unité du peuple juif

• Dimanche 1er mars – 10 Adar

Mitsva positive n° 212 : Il s'agit du commande-
ment nous incombant de procréer et de nous mul-
tiplier et de contribuer à perpétuer l'espèce.

• Lundi 2 mars – 11 Adar

• Mardi 3 mars – 12 Adar

Mitsva positive n° 222 : Il s'agit du commande-
ment qui nous a été enjoint, si nous voulons divor-
cer d'une femme, de lui écrire un acte de divorce.

• Mercredi 4 mars – 13 Adar

• Jeudi 5 mars – 14 Adar

Mitsva négative n° 356 : C'est l'interdiction qui
nous a été faite de reprendre la femme qu'on a
répudié après qu'elle ait épousé quelqu'un d'autre.

• Vendredi 6 mars – 15 Adar

Mitsva négative n° 356 : C'est l'interdiction qui
nous a été faite de reprendre la femme qu'on a
répudié après qu'elle ait épousé quelqu'un d'autre.
Mitsva positive n° 216 : Il s'agit du commande-
ment selon lequel un beau-frère doit épouser la
veuve de son frère décédé sans laisser de posté-
rité.

• Samedi 7 mars – 16 Adar

Mitsva positive n° 217 : Il s'agit du commande-
ment selon lequel la veuve du défunt doit accom-
plir à l'égard de son beau-frère qui ne veut pas
l'épouser le rite du déchaussement, selon le ver-
set: "elle lui ôtera la chaussure du pied".

Re t ro u ve z  l ’ i n t é g ra l i t é  d e  l ’ é t u d e  d u  S é fe r  H a m i t svo t
s u r  n o t re  s i te  w w w. l o u b a v i tc h . f r
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CAMPAGNE DES MICHLOA’H MANOT
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80.000 paquets à toute la communauté.
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La pluie tombait sans discontinuer,
fouettant les toits et les fenêtres. Des
torrents d’eau, une tempête intermina-
ble s’abattaient sur notre belle ville de
Recife dans laquelle nous dirigions un
Beth ‘Habad, un centre communautaire
Loubavitch.
Mais notre cuisine continuait impertur-
bablement à fonctionner malgré l’agita-
tion céleste.
bien sûr, des «Hamantachen» que de
petites mains parvenaient à subtiliser
dès leur sortie du four.
C’était la veille de Pourim et le télé-
phone n’arrêtait pas de sonner : «Vous
devriez annuler la fête!» revenait sans
cesse. Mais nous persistions : «Non!»
tout en regardant avec angoisse par la
fenêtre la pluie qui se déversait en 
trombes.
La pluie cessa enfin et je soupirai de
soulagement. Cela faisait 15 jours - soit
150 heures d’un travail incessant - que
je préparais Pourim : coups de télépho-
nes, courrier d’invitation, la décoration,
les gens qu’on rencontrait et, bien sûr, la
nourriture et la nourriture!
A l’époque, il n’y avait à Recife ni boulan-
gerie, ni pâtisserie, ni épicerie cachères ;
ni Yechiva (école talmudique) qui aurait
pu nous fournir de «la main d’œuvre»
pour nous aider. Oui, durant deux semai-
nes, mon four a fonctionné dix heures
par jour, malgré le soleil brûlant à travers
les stores.
Enfin tout était prêt.
Une de mes amies allait bientôt arriver
pour m’amener à la synagogue avec ma
cargaison de gâteaux. Mais cette fois, ce
fut mon mari qui téléphona : «Le Beth
‘Habad est encerclé d’un profond fossé

rempli d’eau!» Pour y accéder, il fallait
enlever chaussures et chaussettes :
l’eau parvenait aux genoux !
Si mon mari l’avait fait, je le ferais aussi.
Mais les convives ? Accepteraient-ils de
retirer chaussures et chaussettes et de
mouiller le bas de leurs vêtements ? 
Au nord de la ville, des gens durent être
évacués de leurs maisons inondées.
Les rivières dévalaient dans la ville, les
caves et les garages étaient remplis
d’une eau boueuse nauséabonde. Qui
oserait s’aventurer dehors dans ces
conditions ?
Je regardais mes gâteaux et les gâteaux
me regardaient. Ce fut peut-être le
moment le plus calme pour moi depuis
deux semaines.
«Nous avons accompli notre part, son-
geai-je. A D.ieu maintenant de prendre
les choses en main ! Je suis une émis-
saire du Rabbi et les préceptes de la
‘Hassidout me guident : le cerveau
domine le cœur!»
Seules trois voitures pouvaient entrer
dans l’impasse au bout de laquelle se
trouvait le Beth ‘Habad. Celle de mon
amie – dans laquelle j’avais pris place –
était la troisième. Comme l’impasse était
un peu surélevée, ces trois voitures
étaient, de fait, en sécurité. Une qua-
trième voiture dut s’arrêter à l’endroit
où l’impasse donne sur la rue : il y avait
bien 50 cm d’eau en-dessous ! 
Ah Venise ! Ah si seulement nous dispo-
sions d’un bateau, d’une pirogue, d’une
gondole, que sais-je ! 
C’est alors que le conducteur de la qua-
trième voiture parvint à l’extraire de
l’impasse et se mit à transporter délica-
tement dans son véhicule les invités qui

arrivaient et qui
s’étaient garés de l’autre
côté de la rue – sur le
quai pourrait-on dire,
car là-bas tout était sec!
Ce fut en tout plus de
cinquante personnes
qui, non seulement
avaient osé défier cette
météo terrible mais qui
avaient littéralement
«traversé la mer» pour
accéder à notre Beth
‘Habad ! 

La fête fut magnifique.
Le lendemain matin, le soleil était
radieux.
Dès cinq heures du matin – qui est
l’heure à laquelle on se lève ici – nous
étions sur le pied de guerre pour organi-
ser pour la toute première fois dans
cette ville un véritable Pourim, histori-
que, authentique, rempli de toutes les
Mitsvot traditionnelles, en particulier les
Michhloa’h Manot, les cadeaux de nour-
riture qu’on envoie à des amis.
De nombreuses voitures se mirent
spontanément à notre service, avec des
enfants déguisés qui distribuèrent mes
gâteaux faits maison dans les hôpitaux
et maisons de retraite.
Qu’y avait-il d’original, me direz-vous ?
Bien sûr, les gens qui reçurent ces
paquets étaient ravis qu’on ait pensé à
eux et contents de participer eux aussi à
la joie de la fête. Mais les plus heureux
étaient, au fond, les volontaires, toutes
ces personnes qui avaient sillonné la
ville : «Comme c’était agréable de don-
ner ! Je n’aurais jamais pensé que
c’était une telle joie!» me dit l’un d’eux
tandis qu’un autre ajouta : «Je vous en
prie ! Appelez-moi la prochaine fois
que vous entreprenez une telle action !
Je veux absolument participer ! Et nos
enfants n’oublieront jamais qu’il est
possible de fêter Pourim même à
Recife!»
Ce qui continue de raisonner dans mon
esprit, c’est la valeur et la détermination
de chaque Juif, quel qu’il soit.
Combien de fois, mon mari et moi
avons-nous entendu : «Je ne suis pas
pratiquant!» De la bouche même de ces
Juifs qui avaient pourtant tenu ensuite à
participer à notre fête de Pourim ! Pas
pratiquants ? Mais alors pourquoi oser
braver une telle tempête au lieu de res-
ter confortablement chez soi ?
Pas pratiquants ? Mais cependant prêts
à traverser des torrents d’eau et de boue
pour pénétrer dans le Beth ‘Habad et y
écouter la Méguila. Dans le cœur de cha-
que Juif, luit toujours une étincelle de
judaïsme.

IIttttyy  CChhaazzaann
LLee’’hhaaïïmm

ttrraadduuiittee  ppaarr  FFeeiiggaa  LLuubbeecckkii

Venise au Brésil

Une nouvelle grandeur
Les psaumes enseignent (126:2) : «Alors on dira parmi les
nations : ‘D.ieu a agrandi avec ceux-ci.’» Quand le Machia’h
viendra, une grande lumière se révèlera. Cette lumière aura été
créée par toutes les étincelles spirituelles que les Juifs auront
élevées par leurs actions pendant l’exil. Sa puissance viendra
du fait qu’elle détiendra la grandeur de «la lumière qui vient de
l’obscurité.»
«Alors on dira parmi les nations» – l’élévation de l’obscurité,‘les
nations’, conduira à
«D.ieu a agrandi» – la grandeur supplémentaire dans le nom
de D.ieu.

(D’après Or HaTorah Mikets p. 2202) HH..NN..
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Glatt Cacher Laméhadrine

BOUCHERIE • CHARCUTERIE

Que fait-on à Pourim ?

Cette année, Pourim tombe le jjeeuuddii  55  mmaarrss  22001155..
MMeerrccrreeddii  44  mmaarrss  22001155,, on jeûne de 5h54 à 19h17 (horaire de Paris),
c’est le jeûne d’Esther. Le matin, on récite les Seli’hot et la prière
«Avinou Malkenou». Avant l'office de Min'ha, l'après-midi, on donne
trois pièces de cinquante centimes à la Tsedaka (charité) en souvenir
de l'offrande du demi-sicle pour la construction et l'entretien du
Temple. Dans la Amida, on rajoute la prière «Anénou».
MMeerrccrreeddii  44  mmaarrss,, après la prière du soir, on écoute attentivement
chaque mot de la Méguila, le rouleau d’Esther.
Pourim, les enfants se déguisent, si possible dans l'esprit de la fête en
évitant de se déguiser en «méchant».
JJeeuuddii  mmaattiinn  55  mmaarrss,, ou éventuellement plus tard dans la journée :
1) on écoute à nouveau chaque mot de la lecture de la Méguila.
2) ce n’est qu’après avoir écouté la Méguila qu’on peut procéder aux
autres Mitsvot de Pourim : on offre au moins deux mets comestibles
à un ami, en passant par un intermédiaire : un homme à un homme,
et une femme à une femme : ce sont les «Michloa'h Manot».
3) on donne au moins une pièce à deux pauvres pour leur permettre
de célébrer la fête, c'est : «Matanot Laévyonim».
4) jeudi après-midi, on se réunit pour prendre part au festin de
Pourim dans la joie.
VVeennddrreeddii  66  mmaarrss,, c’est Chouchane Pourim, le Pourim des «villes for-
tifiées» dont Jérusalem. On ne récite pas les prières de supplication,
«Ta’hanoune», et on partage la joie du peuple juif où qu’il se trouve.
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“Energies renouvelables”

et adaptable à toute activité 
Contactez Dylan au

01 78 90 38 64 / 07 81 55 23 20

Boostez vos

RDV CLIENTS

43 Chemin des Vignes - 93000 Bobigny

Tél : 01 57 42 57 42 / 01 48 44 00 88
directauto@orange.fr

- Demander SShhmmoouueell -

v"c

FFrraanncchhiissee  ooffffeerrttee
(voir conditions au garage)

1144  vvééhhiiccuulleess  ddee  ccoouurrttooiissiiee

CarrosserieCarrosserie

P e i n t u r e

Mécanique

P e i n t u r e

Mécanique

LAVI FURNITURE INDUSTRIES

AU SERVICE DE L'EMBELLISSEMENT DEPUIS 1962

WWeebb::  FFuurrnniittuurree..llaavvii..ccoo..iill

Design, fabrication 

et aménagement 

de mobilier de synagogue

Contact France:

eulavi@lavi.co.il

07.82.50.45.81

BBIIEENNTTÔÔTT  PPOOUURRIIMM
Comme chaque année,

le Beth Loubavitch est à votre disposition

pour procéder gracieusement à la

LLEECCTTUURREE  DDEE LLAA
MMEEGGUUIILLAATT  EESSTTHHEERR
aauupprrèèss  ddeess  ppeerrssoonnnneess  ââggééeess,,  mmaallaaddeess,,  

hhoossppiittaalliissééeess  oouu  aauuttrreess......
N’attendez pas la dernière minute,

contactez le Beth Loubavitch au 01 45 26 87 60

Le Massapan Prestige
Traiteur Glatt Cacher Lamehadrine

Salle + orchestre Yossef Brami 
+ cocktail + repas /dessert

Rens. 0011  4499  4455  9977  2255 / 0066  1100  5599  9900  1144

organise vos réceptions

PPoouurr
110000  ppeerrss..

66550000  €€
TTTTCC

Agréé CE

N°1 

de la qualité 

pour collectivités

Spécialisé sur 
Israël et les USA

89 Avenue Secrétan 

75019 Paris

Contactez-nous

01 40 03 07 08
www.jadvoyages.com

Av e c

O n  p e u t t o u t ra t e r
s a u f s e s  v a c a n c e s  !

cuisine japonaise & chinoise

PPAARRIISS
24 RUE VERNIER - 75017
01 40 55 38 55

EN LIVRAISON / A EMPORTER

VVAANNVVEESS
25 RUE D’ISSY - 92170

01 45 29 05 02

SUR PLACE / EN LIVRAISON / A EMPORTER

WWW.LETEMPSDESSUSHIS.FR

LE TEMPS DES SUSHIS
Sous la surveillance de Rav Avraham Barou’h PEVZNER
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Tableau récapitulatif des horaires
de lectures de la Meguila à Paris

et en Île-de-France
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1 Paris Hôtel Normandy
7 rue de l'Échelle (M° Tuileries)

20h - 21h
de 10h à 18h

TLH

Chez M. et Mme Y. Mergui
112 rue Rambuteau (M° Les Halles)

21h 12h30 - 16h

2 Paris Beth Loubavitch
6 rue de la Bourse (M° Bourse)

19h45 - 21h
22h

8h - 9h - 10h
12h - 13h - 14h

15h - 17h

3 Paris Chez M. et Mme F. Zerbib
7 rue de Bretagne

17h

4 Paris Synagogue
17 rue des Rosiers (M° S. Paul)

19h45 - 21h de 9h à 18h TLH

Synagogue 14 rue des Tournelles 20h - 22h30 8h15

5 Paris
Beth Loubavitch - Etudiants
1 rue de l'Abbé de l'Épée
(RER Luxembourg)

19h15 - 19h30 
20h30 - 21h30

22h

7h30 à 18h
Toutes les

demi-heures

Synagogue 9 rue Vauquelin
(M° Censier - Daubenton)

19h45
7h45 - 9h45

17h30

6 Paris Centre Edmond Fleg
8 bis rue de l'Éperon (M° Odéon)

19h30 - 21h 8h30 - 11h

Chez M. et Mme B. Apelbaum
40 rue Guynemer (code 27B89) (M° Vavin)

12h30 - 13h15

7 Paris E.E.I.F. 27  avenue de Ségur
(M° Ségur ou Ecole Militaire)

19h30
10h - 12h30

18h

Quartier du Gros-Caillou
Rens: 06 22 03 33 07 

19h30 - 21h
22h

14h - 15h
18h

Chez M. et Mme Y. Mergui
24 av. de la Bourdonnais (M° Ecole Militaire)

23h 13h30

8 Paris
Beth Loubavitch
122  avenue des Champs Élysées 
Entrez par le 9 rue Lord Byron (M° George V)

19h30 - 21h - 22h
23h - 00h00

de 8h à 18h TLH

Chez M. et Mme S. Kulski
40 rue de la Bienfaisance
(code: 9236 - 2e etage) (M° Miromesnil)

19h30 12h30 - 13h30

Chez M. et Mme M. Kulski
27 rue S. Petersburg 06 87 80 65 39
(M° Place de Clichy)

22h 12h30 - 13h30

Chez M. et Mme M. Kulski 22 rue de Lisbonne
01 43 87 44 45 (code: 71b30 - 3e etg) (M° Villiers)

16h30

9 Paris Beth Loubavitch 8 rue Lamartine 
(M° Cadet)

20h - 21h de 9h à 18h TLH

Synagogue 18 rue S. Lazare
(M° N.D. de Lorette)

19h15 8h

10 Paris Beth Loubavitch 8 rue Legouvé 
(M° Jacques Bonsergent)

19h30
21h

8h30 - 12h
13h30 - 15h - 17h

11 Paris Chez M. et Mme E. Arnauve
5 bis rue Moufle (M° Richard Lenoir)

13h

Synagogue 84-86 rue de la Roquette 19h30 de 9h à 18h TLH

Synagogue
36 rue Basfroi (M° Voltaire )

19h30
22h

7h45 - 13h15 
14h15 - 17h30

Centre Comm. 7 rue Popincourt 12h30 - 16h30

Impact Voyage - 231 bd Voltaire
de 20h à 00h00 

TLH
de 10h à 18h TLH

12 Paris Beth Loubavitch 19/21 rue de la 
Gare de Reuilly (M° Daumesnil)

19h30 - 21h
22h - 23h30

7h30 - 9h30 - 
10h30 - 12h30 

13h-14h-16h-18h

13 Paris Beth Loubavitch 7 rue Fernand 
Widal (M° Porte D'Italie)

19h30 - 20h30
21h30 - 22h30

8h15 - 8h45 - 
9h15 et de 10h

à 18h TLH

Beth Loubavitch - Bercy
18 boulevard Vincent Auriol
(M° Quai de La Gare)

19h45 - 21h
23h

8h30 - 10h30 
12h30 - 14h - 16h 

17h - 18h

14 Paris Synagogue 223 rue Vercingétorix 
(M° et Tram porte de Vanves)

19h15
7h15 - 9h - 10h

11h - 12h

Chez M. et Mme M. Sudry
125 boulevard Brune (Code 5381A) 
(M° Porte D'Orléans)

19h20 - 21h
22h

17h45

Chez M. et Mme C. Mergui
30 avenue René Coty
(M° ou RER Denfert-Rochereau)

20h15 16h30

15 Paris Beth Loubavitch
62 rue Sébastien Mercier (M° Javel)

19h45 - 20h
21h

8h45 - 13h
18h

Beth Loubavitch 2 rue d'Arsonval 
(M° Pasteur ou Montparnasse)

19h30 - 20h30 
22h

de 8h30 à 18h 
TLH

Parc des Exposition Porte de Versailles - Infos: 06 46 22 35 62 

16 Paris Rens. 06 60 13 62 66  

Torat ‘Haim 06 65 75 07 70

4 rue Girodet (M° Michel-Ange Auteuil)

19h30
21h

12h45
13h45

17 Paris Beth Loubavitch 1 av. Stéphane 
Mallarmé (M° Porte de Champerret)

19h15 - 21h
7h30 - 10h - 12h
14h - 16h - 18h

Synagogue Ki Tov 9 rue Jacques 
Ibert (M° Louise Michel)

19h30 - 21h30
8h - 9h30 - 12h
14h - 16h - 18h

Synagogue FCMZ 10 rue Barye 
(M° Courcelles ou Wagram)

19h30 12h30

18 Paris Beth Loubavitch 8 rue du Marché 
Ordener (M° Guy Môquet)

19h30 - 21h
22h

8h -11h- 12h30
13h30 -14h- 18h

Synagogue
13 rue S. Isaure (M° Jules Joffrin)

19h30 8h - 17h

Chez M. et Mme H. Bellity
234 rue Championnet (M° Guy Môquet)

21h

19 Paris
Beth ‘Haya Mouchka
47/51 rue Petit
(M° Ourcq)

19h45 - 20h
20h15 - 20h30
21h30 - 22h30

23h30

7h45 - 8h45
9h45 - 10h45 

11h30 et TLDH 
jusqu’à 18h

Beth Loubavitch
59  avenue de Flandre (M° Riquet)

19h30 - 20h30
21h30 - 22h30 

23h

7h30 et de
9h à 18h TLH

Jeudi
5 mars

Mercredi
4 mars

19 Paris Beth Loubavitch 53 rue Compans 
(M° Place des Fêtes)

19h30 - 21h30
22h30

8h45 et de
10h à 18h TLH

Beth Loubavitch 74 avenue 
Simon Bolivar (M° Colonel Fabien)

19h30 - 20h45
11h - 12h30
14h - 16h30

Boucherie Emsalem 18 rue 
Corentin Cariou (M° Corentin Cariou)

9h - 10h
11h - 12h

20 Paris Beth Loubavitch 93 rue des 
Orteaux (M° Pte De Montreuil)

19h30
21h
22h

8h30 - 10h - 11h
13h - 15h - 16h

17h30

Beth Loubavitch 82 rue des 
Couronnes (M° Couronnes)

19h30 9h - 13h - 17h45

Hei’hal Mena’hem
110 boulevard de Ménilmontant 
(M° Ménilmontant)

19h20
21h

8h - 9h30
11h

60 Chantilly Salle des Bouteiller
Info: 06 45 48 64 33 

19h45 - 21h30

77 Boissise la 
Bertrand Info: 01 60 29 50 17 15h

Meaux Synagogue
11 rue Paul Barennes 

19h30 9h - 13h - 18h

Pontault Combault Beth Loubavitch
55  avenue des Lilas 

19h30 - 21h 8h - 18h

Réau Infos: 01 60 29 50 17 16h30

78 Chatou Chez M. et Mme H. Chelly
12 allée des Marolles 

20h15 - 22h 12h30 - 18h

La Celle S. Cloud Synagogue
1, avenue de l'Étang 

20h15 - 22h 9h - 12h - 15h

Le Chesnay Centre Communautaire
39 rue de Versailles 

21h

Maurepas Synagogue 2 ter rue de la Beauce 19h45 10h15 - 17h

Chez M. et Mme L. Sapira
5 avenue de Touraine 

20h30 8h00

Montigny-le-
Bretonneux

Beth Loubavitch
72 rue Jean Racine 

19h15 - 21h
7h30 - 13h

17h45

Poissy Synagogue 12 rue Laurence Caroline 19h15 7h30 - 18h

S. Germain en Laye Beth Loubavitch
12 ter  avenue Carnot 

19h30 - 22h30
7h30 - 13h30

17h45

Versailles Synagogue 10 rue Albert Joly 19h30 7h15 -10h- 12h15

Chez M. et Mme E. Cohen
93 rue des Chantiers 

17h30

Beth Loubavitch
79 ter rue de la Paroisse 

11h30 - 12h
13h - 14h

91 Athis Mons Synagogue
28  avenue Jean Pierre Bénard 

20h 7h30 - 12h

Longjumeau Synagogue 7 rue Jules Ferry 19h30 9h - 18h

Chez M. et Mme Y. Celnik
9 rue des Marguerites 

21h30

Massy Beth Loubavitch
56 qtr rue de Longjumeau 

19h45 10h - 17h45

S. Geneviève des 
Bois

Synagogue
18, allée Léo Ferré

19h30 - 22h45

Saclay Beth Loubavitch
40 rue Alphonse Daudet 

19h30 - 20h30
21h30

10h - 12h30 - 13h
13h30 - 14h - 18h

Savigny sur Orge Chez M. et Mme T. Narboni
125  avenue Robert Leuthreau 

21h - 22h
12h30 - 13h30 
14h30 - 15h30 

16h30

92 Antony Synagogue 1 rue Sderot 19h30 7h45 -13h- 17h45

Bois-Colombes Beth Loubavitch
1 bis rue Raspail 

19h30 - 22h 12h30 - 17h40

Boulogne 
Billancourt

Beth Loubavitch
1 rue des Longs Prés 

19h15 - 20h15
7h - 12h30

13h30 - 18h

Bourg la Reine Chez M. et Mme L. Uzan, 9 Allée du 
Parc de la Bièvre L'Haÿ-les-Roses

18h

Villa S. Cyr 25 boulevard Carnot 19h30 - 21h30 13h30

Châtillon Chez Famille Arous 67 av. de Paris 12h30

Chaville Chez M. Et Mme L. Benech
155 avenue Roger Salengro

20h30

Clamart Salle des Fêtes
6 Place Jules Hunebelle 

19h30 13h

Clichy Synagogue
26 rue Mozart

19h15 - 20h15 
21h15

8h15 -10h- 10h30 
13h - 18h

Courbevoie Beth Loubavitch
17 rue Victor Hugo  

19h30 - 21h
22h

7h30 -10h- 12h
13h-14h-17h-18h

Garches Beth Loubavitch
181 rue de la Porte Jaune 

19h45 - 20h45 13h - 18h

La Défense  8  Beth Loubavitch
59 Jardin Boieldieu 

19h15
20h

12h - 12h30 - 13h
13h30-14h-14h30 
15h - 16h - 17h30

Le Plessis Robinson L’opticien 70 av. Charles de Gaulle 12h30

Levallois Perret Beth Loubavitch
129 rue Édouard Vaillant 

19h20 - 20h30
21h30

9h30 - 12h30
13h30 - 18h

Chez M. et Mme Y. Cohen
37 rue Victor Hugo

19h45 12h30

Malakoff L'Ameublement 44 rue Victor Hugo 12h30

Montrouge Beth Loubavitch
4 rue René Barthélémy 

19h30 18h

Ecole Pardess ‘Hanna
32 rue Victor Basch 

7h30 - 8h - 9h
10h - 12h30

Le Boudoir 95 Rue Gabriel Péri 12h30

Gymnase Maurice Genevoix
10 rue d'Arcueil  

20h - 21h
22h

Jeudi
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92 Nanterre
Synagogue
13 rue du Castel Marly 

19h30
20h30

7h45 - 8h45
12h30 - 13h30

17h30 - 18h

Chez M. et Mme D. Naccache
2 avenue Félix Faure

12h30 - 13h30

Neuilly sur Seine
Synagogue
12 rue Ancelle (M° Les Sablons)

19h30 - 21h
22h - 23h

7h45 et de 9h
à 18h TLH

Puteaux
Synagogue
18 rue Roque de Fillol 

19h25
7h45 - 12h30

16h30

Rueil Malmaison 
Synagogue
6 rue René Cassin  

19h30 - 21h 8h30 - 9h30

Chez M. et Mme M. Touboul
1 Rue Marcel Pagnol 

22h 12h30 - 13h30

Salle de la Passerelle
13 Rue Henri Becquerel 

16h30 - 18h

Sceaux
Beth Loubavitch
27 avenue Jules Guesde  

19h30 - 20h30
21h30

7h30 - 12h30 
13h30 - 17h30 

18h

Sèvres
Beth Loubavitch
1 Grande Rue  

20h30
12h30 - 13h30

14h - 14h30

Synagogue 92 Grande Rue 19h30

Suresnes
Beth Loubavitch
54 rue Gardenat Lapostol 

19h15 - 20h
21h

8h45 - 13h
18h

93 Aubervilliers
Ecole Chnéor
17 rue du Clos Bénard 

19h30 - 20h
20h30

de 8h à 18h 
toutes les 30min

Synagogue 28 rue Paul Verlaine 19h30

Synagogue 29 rue des Écoles 19h30 8h - 9h

Synagogue 81 rue de la Motte 19h30 7h30

Bagnolet Synagogue 3 rue Jules Ferry 20h 9h30 - 16h30

Chez M. et Mme M. Zeitoun
72 rue Hoche 

19h30 - 21h
9h30 - 12h30

18h

Chez M. et Mme N. Zaoui
3 rue Sesto Fiorentino 

16h - 17h - 18h

Bobigny
Beth Loubavitch Z.I 2/24 Avenue 
H. Barbusse Ariel Building (2e étage)

13h - 14h

Restaurant Deluca 90 rue Henri Gautier 13h - 14h

Bondy Synagogue 28 rue de la Villageoise 19h45 - 21h15 8h45 - 10h15

Chez M. et Mme M. Ben Nephtali 
156  avenue Henri Barbusse 

22h15 13h30

Épinay sur Seine
Beth Loubavitch
26 rue Victor Hugo 

19h30 - 22h
8h - 11h

16h - 17h

Le Pré S. Gervais
Synagogue
7 avenue du Belvédère 

19h15 - 22h
7h20 - 12h30

17h

Les Lilas
Synagogue
14 rue de la Croix de L'Epinette 

19h45 
20h15

7h45 - 8h45 - 12h
13h - 17h - 18h

Neuilly Plaisance
Synagogue
35 avenue Danielle Casanova 

19h30
21h30

8h45 - 10h15
18h

Noisy le Grand
Beth Loubavitch
166 rue Pierre Brossolette 

20h30
10h - 13h

17h

Pierrefitte Synagogue 49 boulevard Pasteur 19h30 8h15 - 10h - 15h

Romainville
Beth Loubavitch
18 rue Alexandre Dumas 

20h - 21h30
8h - 11h

13h - 17h

S. Ouen Synagogue 7 rue Jules Guesde 19h30 - 20h30 9h - 13h - 17h30

Villepinte Synagogue 1 place Condorcet 19h45 - 21h 8h45 - 18h

94 Alfortville
Synagogue
1 rue Blanche 

19h30 - 21h30
7h30 - 12h

17h30

Arcueil
Hôtel Campanile
60 rue Aristide  Briand

19h30 12h30

Bonneuil sur 
Marne

Beth Loubavitch
57 rue Georges Ferrand 

19h30
21h30

9h - 12h
17h

Bry sur Marne
Beth Loubavitch
94 rue de la République 

20h30 - 21h30
9h - 11h - 13h

15h - 18h

Cachan Synagogue 28 avenue Beauséjour 19h15 7h - 11h - 17h30

Champigny sur 
Marne

Synagogue
25  av. du Gal de Gaulle 

19h30 7h30

Chez M. et Mme E. Aouizerat
20 rue Jean Jaurès 

22h 13h30 - 17h45

Choisy le Roi
Beth Loubavitch
3 ter rue Verdun 

19h30 - 21h30 9h - 13h - 18h

94 Créteil
Beth Loubavitch
21 rue des Refugniks 

19h30
20h - 21h

9h30 - 12h
14h30 - 16h - 18h

Restaurant Pizza Kash
15 Esplanade des Abymes 

19h30 - 20h30
21h30 - 22h30

de 11h à 18h TLH

Fontenay sous
Bois

Complexe Beth Mena’hem
12 rue Emile Zola 

19h30 - 20h30
21h15

8h30 - 9h30 - 12h
12h30 - 13h15

17h - 17h30 - 18h

Fresnes
Chez M. et Mme Y. Bokobza
1 avenue S. Exupéry 92160 Antony

18h00

Joinville le Pont  162 quai de Polangis  
19h15 - 20h15

21h30

Chez M. et Mme M. Moaty
Rens: 06 21 14 08 53 

11h30 - 16h00

La Queue en Brie Synagogue 15 rue Jean Jaurès 19h30 7h30

La Varenne S. Hilaire
Synagogue
10 bis av. du Château

19h30 8h

Centre Hillel 30 rue S. Hilaire  19h30 - 21h
10h - 12h

13h30 - 18h

Chez M. et Mme M. Benelbaz
11 rue Chevalier - Bat B 

22h30

Limeil-Brévannes
Synagogue
20  avenue de la Sablière 

19h30 7h45 - 12h

Maisons Alfort
Synagogue
92-94 rue Victor Hugo 

19h30
8h - 12h30

15h

Chez M. et Mme M. Mergui
136 rue Laferrière - Créteil

21h30 13h

Salons du Moulin Brulé
47 avenue Foch

18h

Nogent sur Marne
Beth Loubavitch
5 avenue Victor Hugo 

19h30 - 20h30
de 8h à 18h

TLH

Rungis
LA Villa Cesar
19 rue de Villeneuve - Parc SILIC

19h30 - 21h30

S. Mandé
La Maison de nos Enfants 19 rue 
du Commandant René Mouchotte 

19h15
8h45 - 12h - 13h
16h - 17h - 18h

Synagogue
46 avenue Robert André Vivien  

19h15 - 20h
21h

de 8h à 18h
TLH

S. Maur des Fossés
Beth ‘Habad
36  avenue du Midi 

19h30 - 20h
21h - 22h

de 9h à 18h
TLH

Sucy en Brie 
Chez M. et Mme M. Sudry
58 avenue d'Estienne d'Orves 

19h30 - 21h 13h - 17h45

Thiais
Chez M. et Mme L. Bensoussan
4 bis square du Gasselet  

14h

Valenton
Centre de Rééducation
2 rue du Parc 

11h

Villeneuve S.
Georges

Synagogue
3 rue Berthelot 

19h45 - 20h30 8h - 18h

Villiers sur Marne
Beth Loubavitch
3  rue de la Fraternité 

19h30
8h45 - 11h
13h - 15h

95 Argenteuil
Synagogue
23 rue de L'Asperge 

19h45 9h

Cergy Essec 1 avenue Bernard Hirsch 12h30

Cergy - Pontoise
Synagogue S. Ouen L'Aumône
9 rue de Chennevières 

20h - 21h30
7h45 - 9h30

13h - 18h

Domont
Beth Loubavitch
5 rue des Charbonniers 

19h30 - 21h
7h30 - 9h
17h - 18h

Ezanville Le Faillitaire Route de Domont 13h30

Groslay Résidence Belriv 21h30 - 22h30 de 10h à 18h TLH

Montmagny
Chez M. et Mme M. Sitbon
10 Ruelle des Jardins 

19h30 de 10h à 18h TLH

S. Brice
Beth Loubavitch
Centre Commercial Les Vergers  

19h45
20h45

9h30 - 10h
11h - 12h

S. Gratien
Beth Loubavitch
12 place Charles de Gaulle 

19h30 - 20h30
9h - 14h

18h

Sarcelles
Beth Loubavitch
43  avenue du 8 Mai 1945 

19h30 - 20h30
21h30

8h - 9h30 et de 
10h à 18h TLH

Sarcelles Village
Beth Loubavitch
24 rue Théodore Bullier 

19h45 10h00 - 11h00

Soisy sous 
Montmorency

Chez M. et Mme C. Abrahami
4 rue des Molléons - Bat14 

22h30

Beth Loubavitch
7 avenue du Général de Gaulle 

19h45
21h

7h45 - 12h30
14h00 - 18h00
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DA NS L E S HÔPI TAU X
75004 Hôtel D. Y. H. Marciano 06 84 80 94 13

75005 Institut  Curie E. Marosov 06 28 20 88 95

75005 La Collégiale M. Levy 06 09 63 70 85

75010 Lariboisière A. Atlan 06 09 21 15 04

75010 S. Louis H. Benhamou 06 15 61 19 80

75012 Rothschild A. Atlan 06 09 21 15 04

75012 S.  Antoine O. Kaufman 06 60 42 46 02

75012 Trousseau D. Lellouche 06 61 25 25 25

75013 Broca M. Levy 06 09 63 70 85

75013 La Pitié Salpêtrière G. Elfassi 06 10 01 88 61

75014 La Rochefoucauld M. Levy 06 09 63 70 85

75014 S. Joseph C. Lellouche 06 13 68 06 74

75014 S. Vincent de Paul Y. Benisti 06 46 68 74 43

75015 Necker - Enfants malades A. Marciano 06 15 15 01 02

75016
S. Perine-Rossini

-Chardon-Lagache
A. Messas 06 14 66 68 48

75018 Bichat M. Malka 06 60 33 23 83

75018 Bretonneau M. Malka 06 60 33 23 83

75019 R. Debré A. Saada 06 26 83 95 72

75020 Tenon A. Attia 06 14 98 37 00

77000 Melun Y. Amar 06 03 40 25 18

77150
Férolles Atilly

(Hôp. de Forcilles)
Y. Amar 06 03 40 25 18

77170 Brie Comte Robert Y. Amar 06 03 40 25 18

77220 Tournan en Brie Y. Amar 06 03 40 25 18

77400 Lagny Y. Amar 06 03 40 25 18

78000 Versailles E. Bechdeb 06 64 45 09 20

78110 Le Vésinet H. Chelly 06 27 12 63 91

91750 Champcueil - G.Clémenceau M. Serfaty 06 14 21 28 49

92100 Boulogne - A. Paré V. Bellahssen 06 14 90 79 08

92110 Clichy - Beaujon M. Malka 06 60 33 23 83

92130
Issy les Moulineaux - C.

Celton
A. Nakache 06 12 65 14 57

92140 Clamart - Béclère M. Ouaki 06 26 68 42 58

92140 Suresnes - Foch M. Ouaki 06 26 68 42 58

92160 Antony - Hôp. Privé Y. Bokobza 06 46 39 87 85

92200 Neuilly/Seine - Hôp. Americain L. Azimov 06 63 04 51 90

92230 Gennevilliers - Hôp. S. Jean S. Gershovitz 06 30 46 94 05

92300
Levallois-Perret - Hôp. Franco 

Britannique
S. Gershovitz 06 30 46 94 05

92350
Plessis Robinson - M.

Lannelongue
C. Journo 06 50 56 52 54

92380 Garches-Poincarré V. Bellahsen 06 14 90 79 08

92700 Colombes - Mourier A. Bendavid 06 25 12 72 23

93000 Bobigny - Avicenne M. Journo 06 21 42 37 91

93140 Bondy - Verdier S. Azoulay 06 22 53 65 57

94000 Crétei l- Chenevier H. Dawidowicz 06 60 83 24 04

94000 Créteil - Interco. M. Dahan 06 60 20 33 61

94000 Créteil - Mondor A. Szenkier 06 67 69 18 10

94200 Ivry/Seine - C. Foix G. Elfassy 06 10 01 88 61

94270 Le Kremlin Bicêtre M. Sudry 06 27 81 98 92

94450 Limeil Brévannes M. Altabe 06 98 06 70 70

94800 Villejuif - P. Brousse D. Elfassi 06 19 50 09 98

95100 Argenteuil S. Gershovitz 06 30 46 94 05

95200 Sarcelles L. Berros 06 03 18 18 77

95400 Villers le Bel M. Cohen 06 63 01 82 68

95500 Gonesse L. Berros 06 03 18 18 77


